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See the notice on TED website

348909-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Medicinska förbrukningsartiklar – Dostawa zestawów do zabiegów onkologicznych
OJ S 97/2026 21/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z 
Warmińsko-Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie
E-postadress: agnieszka.furtak@poliklinika.net
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Dostawa zestawów do zabiegów onkologicznych
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego - zestawów do 
zabiegów onkologicznych. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
załączniku nr 2 do SWZ – Formularzu asortymentowo-cenowym oraz we wzorze umowy, 
stanowiącej załącznik do SWZ.
Förfarandets identifierare: d34fc8a1-ee4d-4add-a4fd-71685d0e403a
Intern identifierare: ZPZ-31/04/26
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33140000 Medicinska förbrukningsartiklar
Ytterligare klassificering (cpv): 33141000 Engångsartiklar för icke-kemiskt medicinskt bruk och 
hematologiska förbrukningsartiklar, 33162000 Apparatur och instrument för operationssalar

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Wojska Polskiego 37 10-228 
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-228
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kompletterande information: SK MSWiA z W-M CO w Olsztynie

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Wojska Polskiego 37 10-228 
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-228
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kompletterande information: SK MSWiA z W-M CO w Olsztynie

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/348909-2026
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2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Zamawiający wyznaczył 30 dniowy termin składania ofert na 
podstawie art. 138 ust. 4 ustawy Prawo zamówień publicznych, ponieważ postępowanie w 
całości odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w art. 
63 ust.1 ustawy pzp 2. Podstawy wykluczenia: - pełna informacja o podstawach wykluczenia 
znajduje się w rozdziale 10 SWZ 3. Informacja o przetwarzaniu danych osobowych Zgodnie z 
art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), 
dalej „RODO”, informuję, że: 1. administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Szpital 
Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z Warmińsko – Mazurskim 
Centrum Onkologii z siedzibą w Olsztynie przy Al. Wojska Polskiego 37; 2. inspektorem 
ochrony danych osobowych w SK MSWiA z W-MCO w Olsztynie – kontakt: adres e-mail, 

 3. Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 abi@poliklinika.net;
lit. c RODO w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego znak 
ZPZ-31/04/26 pn.: „Dostawa zestawów do zabiegów onkologicznych”. 4. odbiorcami Pani
/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie 
dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
– Prawo Zamówień Publicznych (Dz. U. z 2023r., poz. 1320 z późn. zm.), dalej „Ustawa Pzp”; 
5. Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 1 ustawy Pzp, przez 
okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia; 6. obowiązek podania 
przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem 
ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z 
ustawy Pzp; 7. w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą 
podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; 8. posiada Pani
/Pan: • na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana 
dotyczących; • na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych 
osobowych **); • na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 
2 RODO ***); • prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, 
gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza 
przepisy RODO; 9. nie przysługuje Pani/Panu: • w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO 
prawo do usunięcia danych osobowych; • prawo do przenoszenia danych osobowych, o 
którym mowa w art. 20 RODO; • na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec 
przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych 
osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. - Pełna Informacja o przetwarzaniu danych 
osobowych znajduje się w rozdziale 30 SWZ.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego o wartości szacunkowej przekraczającej progi unijne, zgodnie z art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 
z późn.zm.)
Tillämplig gränsöverskridande lagstiftning: nie dotyczy

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande

mailto:abi@poliklinika.net


348909-2026 Page 3/9

Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 roku o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Korruption: Art. 108 ust. 1 [pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wymienionych 
w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 
1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia (rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na 
wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Bedrägerier: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych 
przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia (rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na 
wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp - 
jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia (rozdz.12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na 
wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - 
braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji 
administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia (rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na 
wezwanie Zamawiającego oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - braku 
wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji administracyjnej o 
zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania ofert 
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dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego 
w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
(rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego postępowania. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Art.108 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp; Art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego. Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia należy złożyć oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy. 
4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835). Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia należy złożyć oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania na podstawie przesłanek określonych w przepisach o przeciwdziałaniu 
wspierania agresji FR na Ukrainę wg wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp ¬ dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg wzoru stanowiącego załącznik do 
SWZ.
Barnarbete och andra former av människohandel: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu 
do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z 
Krajowego Rejestru Karnego.



348909-2026 Page 5/9

Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp dotyczy: przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Deltagande i en kriminell organisation: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego 
Rejestru Karnego.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Zestawy do zabiegów onkologicznych
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego- zestawów do 
zabiegów onkologicznych
Intern identifierare: Część nr 1

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33100000 Medicinsk utrustning
Ytterligare klassificering (cpv): 33162000 Apparatur och instrument för operationssalar

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kompletterande information: SK MSWiA z W-M CO w Olsztynie

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: W ramach kryterium „Cena oferty” każdy z wykonawców może otrzymać 
maksymalnie 60,00 pkt., zgodnie z wagą tego kryterium. Sposób oceny ofert na podstawie 
przedmiotowego kryterium określony jest w rozdz. 21 SWZ, dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania. Waga (wartość procentowa, dokładna):60,00
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
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Typ: Kvalitet
Beskrivning: W ramach kryterium „Termin realizacji dostawy” każdy z wykonawców może 
otrzymać maksymalnie 60,00 pkt., zgodnie z wagą tego kryterium. Sposób oceny ofert na 
podstawie przedmiotowego kryterium określony jest w rozdz. 21 SWZ, dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania. Waga (wartość procentowa, dokładna):40,00
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Platforma zakupowa Zamawiającego
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 28/05/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Otwarcie ofert nastąpi za 
pośrednictwem platformy. Otwarcia ofert dokonają członkowie Komisji przetargowej.
Kompletterande information: - Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy przekazać za 
pośrednictwem platformy pod adresem:  do https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
dnia 28.05.2026r., do godz. 10:00. - Sposób złożenia oferty opisany został w Instrukcji 
składania ofert dla wykonawców. - Przed upływem terminu do składania ofert wykonawca 
może zmienić lub wycofać ofertę w sposób określony w Instrukcji składania ofert dla 
wykonawców. - Wykonawca po upływie terminu do składania ofert nie może skutecznie 
dokonać zmiany ani wycofać złożonej oferty. - O terminie złożenia oferty decyduje czas 
pełnego przeprocesowania transakcji na platformie. - Otwarcie ofert nastąpi w dniu 28.05.2026
r. o godz. 10:30 za pośrednictwem platformy. Zamawiający nie przewiduje publicznego 
otwarcia ofert. Otwarcia ofert dokonają członkowie Komisji przetargowej. - Zamawiający, 
najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępni na stronie internetowej https://platformazakupowa.

 prowadzonego postępowania informację kwocie, jaką zamierza pl/pn/poliklinika_olsztyn
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. - Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert 
udostępni na stronie internetowej:  https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach 
prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania wykonawców, których 
oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych w ofertach. - W przypadku 
wystąpienia awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez zamawiającego otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 

https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
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usunięciu awarii. - Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie 
internetowej:  - Wykonawca jest związany https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
ofertą od dnia upływu terminu składania ofert przez okres 90 dni.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zamawiający wymaga od wybranego 
Wykonawcy zawarcia umowy zgodnie z Projektowanymi postanowieniami umowy. Umowa 
będzie obowiązywać przez okres 24 miesięcy od dnia zawarcia umowy. Warunki dotyczące 
realizacji zamówienia zostały zawarte w projektowanych postanowieniach umowy - Załączniku 
nr 5 do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Termin płatności będzie wynosił 60 dni od daty otrzymania 
poprawnie wystawionej faktury VAT. Pozostałe informacje finansowe zamówienia zostały 
zawarte w projektowanych postanowieniach umowy - Załączniku nr 5 do SWZ.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Urząd Zamówień Publicznych
Prövningsorganisation: Urząd Zamówień Publicznych
Information om tidsfrist för prövning: Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów pzp. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo w formie pisemnej. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącą 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącą podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1) Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy pzp.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Urząd 
Zamówień Publicznych

8. Organisationer

https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
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8.1.
 
ORG-0001
Officiellt namn: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z 
Warmińsko-Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie
Registreringsnummer: 7392954895
Postadress: Aleja Wojska Polskiego 37
Ort: Olsztyn
Postnummer: 10-228
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z 
Warmińsko-Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie
E-postadress: agnieszka.furtak@poliklinika.net
Tfn: +48895398881
Webbadress: https://poliklinika.net
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
Köparprofil: https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Upphandlingstjänsteleverantör

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Urząd Zamówień Publicznych
Registreringsnummer: 5262239325
Avdelning: Krajowa Izba Odwoławcza
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Urząd Zamówień Publicznych
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: (22) 4587801
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/
Andra kontaktpunkter: 
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/
Den här organisationens roller: 
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Prövningsorganisation
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291

mailto:agnieszka.furtak@poliklinika.net
https://poliklinika.net
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/
https://www.uzp.gov.pl/
mailto:ted@publications.europa.eu
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Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
282721-2026
Huvudskälet till ändringen
: 
Rättelse av utgivaren
Beskrivning
: 
Zamawiający w wyniku udzielonych wyjaśnień co do treści SWZ zmodyfikował wzór umowy 
tym samym wyznaczył nowy termin na składanie i otwarcie ofert..

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: db2037ba-e39e-49d0-bce3-c364f55e935b  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 19/05/2026 13:39:43 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 348909-2026
EUT S-nummer: 97/2026
Publiceringsdatum: 21/05/2026

https://op.europa.eu
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